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* TURETSKY, RABBI/DAYAN MORRIS (MOSHE) (22 January 1922-13 September 1993) Having attended
grammar school in his native Manchester, he graduated in Oriental Studies at the University of Manchester, received
a PhD at the University of Leeds, and in 1949 obtained 1219 at the Manchester Yeshiva. (He also received /5120

from 1902-1989) 978t © 2Py NN’ 1997) author of the "PNY> NN'and 1878-1961) H781 19WH) NNAYY 1IN 297).
He was (1952-1959) Rabbi of Sunderland Hebrew Congregation in Sunderland and (1959-1970) Rabbi at the Central
Vilna Synagogue in Leeds, where he served on the )7 3. From (1970-1984) he was Rabbi at the Western
Synagogue, and then, until 1991, of the New West End Synagogue. A distinguished Talmudic scholar, he contributed
to the London’s Jewish Chronicle newspaper, and was involved in updating the Singer’s Prayer Book for the
centenary of its first edition. He combined his ministry of the Synagogue with teaching at Jews College, where he
took the course for Rabbinical Ordination. His pupils, myself included, adored him and held both him and his
scholarship in the very highest respect.
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We the descendants of Ashkenaz (German Jewry), have merited to be the guardians of the ancient Torah tradition.We do
not have permission to abandon this for the convenience of ‘being like everybody else’ (there is important material on this
in the book ‘Gedolei HaDoros Al Mishmar Minhag Ashkenaz’). | will suffice here with one of the famous citations of The
Rosh (Rabbeinu Osher) who declined to accept the tradition of the Jews of Spain, where he resided with his family and
students:

“I hold firmly to our tradition and the legacy of our forefathers, may their memory be for a blessing, the sages of Ashkenaz,
to whom the Torah was an inheritance from their ancestors from the days of the destruction of the Temple, and also the
tradition of our ancestors and Rabbis the sages of France, more so than the tradition of those of this land [Spain].”
(Responsa of The Rosh 20:20)

Also in later generations, our Rabbis were insistent on continuing the tradition of Ashkenaz (Germany), despite their
position of then being (numerically) a minority among the greater mass of European Jewry as a whole, as the Chasam Sofer
testified:

"My holy teachers and Rabbis and colleagues and holy ancestors, of blessed memory, as well as those who still live with
us....blessings to HaShem Yisborach, their hands were great and powerful and they are great and fine........most of their
customs are according to R.Amram Gaon...and R.Yoel, and R. Ephraim in Bonn, and the masters of the Tosefos, and Rashi,
and Maharam MiRothenburg, and the Rosh and the Tur, and what shall | continue on about this......... their customs are
different to a large degree from the conclusions of the Ramo, because his words were stated according to the tradition of
Poland, and they (the Ashkenazim/Germans) did not change their pre-existing customs due to this.” (new responsa of
Chasam Sofer 10)

Almost every Sage in Ashkenaz expressed and conducted themselves in a similar manner, and we do not deviate from their
Halachic rulings and customs; rather we are happy to watch over this authentic tradition, and regard this for ourselves as a
great privilege.
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In addition to the halachic prohibition of changing early melodies, brought down in the Ramo Orach Chaim 619, there is a

qualitative difference between the niggunim of Bnei Ashkenaz and the 'chazonus' of Eastern Europe and Chassidic song.
I

Among us the repetition of words in tefilloh is strongly prohibited. In Eastern European Chazonus they are not always

particular on that.
J

Our song almost always is carefully matched to be in harmony with the words of the tefilloh. In other songs, very often

there is no connection between the melody and the words.

Certainly it is possible to find, in places, a Chassidic song that is exemplary even according to our demanding standards.
However, once such niggunim are allowed in our synagogues, there would descend upon them various others as well,
including truly problematic ones, according to the tastes of individual chazonim and congregations. For the reason of 'lo
ploog' (not differentiating between similar-appearing things to afford extra protection), it is very desirable to refrain from
these songs, as our forefathers refrained from them.

There are, in the Ashkenazic heritage, thousands of songs, some exceedingly nice and beautiful, that haven't been put to use
yet, being hidden in books of musical notation and isolated recordings. Instead of using the currently popular music, there is

a moral obligation upon us to return the crown to its place and to revive our wondrous musical heritage.



